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第1章 緒論
第一節、大會背景介紹
自1962年起，每10年召開一次的世界公園大會，是檢討全球保護區現況、釐清重要問題與對策、為未來10年全球保護區設定議題與進程的最重要全球性論壇。世界自然保育聯盟（IUCN）於今年(2003年)9月8日至17日於南非德班（Durban）舉行第五屆世界保護區大會。

本次大會在南非德班市中心的德班國際會議中心（Durban International Convention Centre）召開。

世界保育聯盟創建於西元一九四八年。她是世界上最大的非政府自然保育組織，結合七十四個國家、一百一十一個政府機關、七百三十一個非政府組織、三十六個相關組織、以及大約一萬兩千位來自一百三十九個國家的專家學者。他們共同形成了獨特的、全球性的夥伴。迄今為止，上述的統計數字仍在增長中。

世界自然保育聯盟的設立目的，是「影響、鼓勵、和協助全球的各種社群，致力於保育大自然的完整性，並且致力於確保自然資源在開發利用上是公平的，而且在生態方面是永續的」。世界保育聯盟尋求達成此項任務的途徑是經由該聯盟區域化的會員網絡；分佈於全球各地的秘書處（包括在瑞士總部以及散佈在四十多個國家的辦公室）及六個專家委員會等。這六個委員會又分別開拓自己的領域，自行辦理各種會議。這六個委員會的名稱是：世界保護區委員會、物種存活委員會、生態系經理委員會、教育與聯繫委員會、環境法委員會、以及環境策略與規劃委員會。以世界保護區委員會為例，他的專家網絡包含了來自一百四十個國家的一千三百多位會員。這些義務性的會員是根據他們在專業上的技能以及奉獻的意願而被邀請入會。委員會之下又細分成十六個地理區的執行委員會，以及依保育主題與功能等原則劃設的四個保育主題計畫部門，和五個功能性任務小組。四個保育主題計畫部門是：海洋、高山、世界襲產，以及生物圈保留區等。五個任務小組則包含了：旅遊小組、資訊管理小組、經濟與保護區小組、管理效率小組、以及地方社區與保護區小組等。

這個人數眾多的自然保育國際組織和聯合國有著密切的關係，尤其和教科文組織與環境組織之間，血脈相連。數十年來，在世界保育大綱、生物多樣性公約、二十一世紀議程、以及世界襲產、生物圈保留區方面，都是共進退的。

世界保護區委員會 (WCPA, World Commission on Protected Areas)──世界保護區委員會的任務是”促進設立全世界的、具有代表性的陸地及海洋保護區及其管理；並使本項工作能成為IUCN整體任務的一環”。本委員會研訂了策略計畫以及工作計畫，以期達成前述任務。

　　WCPA是世界上最大的保護區專業人士網路（network），包含了來自140個國家的1300位會員。這些會員是根據他們在專業上的技能以及奉獻的意願而被邀請入會。委員會的組成是依地理區域、保育主題以及功能等原則劃分形成，共有16個地理區、4個保育主題計畫部門、以及5個功能性任務小組。

　　4個保育主題計畫部門如下：

──海洋保護區計畫部門

──高山保護區計畫部門

──世界襲產計畫部門

──生物圈保留區計畫部門

　　5個任務小組如下：　　

──旅遊小組

──資訊管理小組

──經濟與保護區小組

──管理效率小組

──地方社區與保護區小組

第2章 會議內容及參加活動概況

第一節、大會主題：「跨越疆界」

第五屆大會以「跨越疆界」（Benefits Beyond Boundaries）為主題。以4個研討會來揭開新仟禧年的典範討論，主題分別是對人們的利益、變局中的管理、社區與保護區、以及尺度的連結。串連這四項研討會主題的是7個工作坊：地景的連結、建立對保護區廣泛支持、共事的新方式、發展經營管理的能力、為現與未來經營管理保護區、建立無虞的財務機制、建立廣泛完整的保護區體系。另外還有海洋保護區、世界襲產及保護區與平等三大跨工作坊的重點議題。

第二節、大會節目
表一為本次大會的總節目，其中一連三天的「工作坊(workshop)」，共有七個主題(workshop streams)，與會者選擇有興趣的主題參與、討論並作出貢獻，這七大主題包括：

· 保護區與周圍土地的連結(linkages between protected areas and surrounding landuses)
· 建立對保護區的廣泛支持(building broader support for protected areas)
· 保護區管理制度的類型(governance types of protected areas)
· 發展經營管理的能力(developing the capacity to manage)
· 評估保護區經營管理成效(evaluating management effectiveness)

· 建立永續和穩健的財務機制(building a secure financial future)，以及

· 建立完整的保護區體系(building comprehensive protected area systems)。

在這七個分組間，大會另外安排有三項跨組主題(cross cutting themes)，分別是：

· 社群與公平(communities and equity)

· 海洋保護區(marine protected areas)，以及

· 世界襲產(World Heritage)等。

大會的每日節目內容繁多，限於篇幅，未便一一列入，詳請可參考IUCN/WCPA網站：http://iucn.org/themes/wcpa/wpc2003/index.htm。
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圖 一：　 大會總節目配置圖

表 一：　 大會總節目表
	日期
	上午
	中午
	下午
	晚上

	9月8日
	09:00-16:00
登記註冊
	
	16:00-18:00
開幕儀式
	19:00-22:00
開幕招待會

	9月9日
	09:00-12:00
全體討論會：
跨界利益
	12:00-14:00
午休
12:00-13:00
記者會
	14:00-17:00
2場討論會同步進行
A場:給人們的利益
B場:因應改變的管

理─變局中的管理
	20:30-22:45
禮讚保護區 晚會儀式

	9月10日
	09:00-12:00
2場討論會同步進行
C場:社區與保護區
D場:尺度的連結
	12:00-14:00
午休
12:00-13:00
記者會
	14:00-17:00
全體討論會
簡報工作坊各主軸討論議題 與跨組議題
	

	9月11日
	09:00-12:00
7個主軸工作坊
3跨組議題工作坊
	12:00-14:00
午休
12:00-13:00
記者會
	
	

	9月12日
	
	
	
	

	9月13日
	
	
	
	

	9月14日
	參訪行程

	9月15日
	參訪行程

	9月16日
	09:00-12:00
全體討論會：
建立全球夥伴關係
	12:00-14:00
午休
12:00-13:00
記者招待會
	14:00-17:00
全體討論會：
非洲焦點
	18:00-247:00
非洲之夜

	9月17日
	09:00-12:00
全體討論會：
研討成果發表
	12:00-14:00
午休
12:00-13:00
記者招待會
	14:00-17:00
全體討論會：
研討成果發表與閉幕
	194:00-24:00
閉幕式


第三節、來自台灣的與會者

台灣參加這屆大會共約11人，6位來自學界(包括地理、海洋、景觀、環教、森林、文化等領域)、2位來自農委會和文建會的高階主管、3位民間人士(1位是國家公園領域的資深顧問，2位來自自然生態保育協會和環境資訊協會的秘書人員協助展覽會場事項)。

第三章　大會重要成果文件
本次大會重要成果文件包括下列五項：

· 德班協定 (DURBAN ACCORD)
· 行動計畫 (ACTION PLAN)
· 建議 (RECOMMONDATIONS)
· 第五屆世界公園大會致生物多樣性公約的訊息(MESSAGE OF THE VTH IUCN WORLD PARKS CONGRESS TO THE CONVENTION ON BIOLOGICAL DIVERSITY)
· 浮現的議題(EMERGING ISSUES)
上述成果文件中，最重要的、宣示性的共同協議是「德班協定」。最具體的、行動性的共同協議是「行動計畫」。「德班協定」篇幅少，翻譯如附錄一。「行動計畫」提供包括全球、區域、國家、地方、及IUCN等重要保育組織未來行動上的重要方針，爰列入附錄二，提供進一步參考。其它有關「建議」、「第五屆世界公園大會致生物多樣性公約的訊息」和「浮現的議題」等文件內容（附錄三、四、五），也可參考IUCN/WCPA網站：http://iucn.org/themes/wcpa/wpc2003/index.htm。

參考文獻及網站

IUCN/WCPA 網站：http://iucn.org/themes/wcpa/wpc2003/index.htm
財團法人台灣環境資訊協會「世界保護區大會專欄」：http://e-info.org.tw/column/WPC/index.htm
第四章　心得與建議

一、本次大會的主題「跨界的利益（Benefits Beyond Boundaries）」彰顯了國際自然保育社群檢討十年來的得失，因應社會動態變化的新主張。跨越的不只是國與國的界線，也隱示了保護區範圍內與範圍外的共享保育利益、共擔責任。跨世代公平當然也包含在內。因此追求和平的意義也就顯而易見的了。　

二、大會的研討會（Symposia）中，首先討論的是保護區到底帶來哪些利益？清楚的說明了各種保護區的價值。大會的研討會也強調了全球變遷下，保護區管理應有的因應對策。這個主題的重點是要求加強研究工作，以免全球暖化、臭氧層減薄、聖嬰現象以及各種全球性的環境污染等，傷害了我們辛辛苦苦保育的大自然。

　　無疑的，地方社區將是今後保護區能否有效保護的關鍵。如果保護區當地的社區民眾反對保育，那麼保育的工作勢必無法順利進行。因此，發掘又能達到保育目的、又能同時促進地方發展的計畫，將是成敗的決定性因子。“生態旅遊”就是在這種動機之下的產物。為了要掌握“生態旅遊”的發展，使之不偏離原先的理念，「認證」就成了一項值得研討的重點。明顯的，生態旅遊也不是一條容易走好的路。精密妥善的規劃是必須的；可惜很少見。

　　研討會中的第四個主題強調保育大自然絕不能侷限在保護區範圍內，必須兼顧大環境。如果只保護「孤島」保護區，那麼周邊的惡劣狀況必將侵襲到保護區內。因此，區域計畫融入自然保育是必須的。

三、本次大會安排了七大主軸的工作坊。茲分述如下：

第一個主軸是：保護區與周圍土地的連結（Linkage in the Landscape / Seasacpe）。
      　主要討論設立保護區系統以及生態網絡保護系統，防止保護區成為一個個的孤島。為了達到完整的自然保護，必須兼顧生態、制度、文化、經濟，以及管理效力等方面的聯結問題。

　　　　生態系經營的理念是本小組的核心議題。

　　　　各類型的保護區計畫，都有積極的貢獻，例如：自然及文化景觀保護區、世界襲產、生物圈保留區、水源保護區、濕地保護區….等。保護區融入區域計畫、人與野生物和平共榮等都是追求的目標。

第二個主軸是：建立對保護區的廣泛支持（Building Broader Support for Protected Areas）。
        討論如何爭取各界對保護區事務的各種支持。討論的範疇包括非物質的、精神的價值；都市對保護區的依賴；保護區從事生態旅遊；教育與溝通，以及爭取國際上及國家級的政治支持等。也討論到戰爭狀況下，如何爭取保護的行動。

　　　　農、林、漁、牧、商、工……各界的支持，都是爭取的對象。

第三個主軸是：保護區管理制度的類型（Governance Types of Protected Areas）。
        以往談及管理制度只想到政府部門。今日所言“governance”則包含了各種具有影響力的人和事。例如：權力、關係、可靠性等。誰決定、誰影響決定，以及人民信任與否等，都得納入governance之內考量。換句話說，今日世界裏，決策者已經不是政府一個單位了。有效的決策是探討的重點。

第四個主軸是：發展經營管理的能力（Developing the Capacity to Manage）。
        本主軸討論的是人才培育、組織建構以及法規建置等，各個層面的改善都能夠促進更有效的管理。科技研究也是必須的。今後因應全球變遷帶來的生態系壓力，就得依賴不斷的研究發展。環境教育、環境溝通只是一部份工作而已。新的挑戰將持續而來。管理能力的培養是具關鍵性的。

第五個主軸是：評估保護區經營管理成效（Maintaining Protected Areas for Now and the Future: Evaluating Management Effectiveness）。
　　　　為了確保設立保護區達到應許的管理目標，發展一套適用的“管理成效評估系統”成為極受重視的主題。討論的項目包括：評估模式、管理成效指標、生態完整性、海洋保護區的管理成效、社經與管理指標、入侵物種、保護區認證等等。
第六個主軸是：建立永續和穩健的財務機制（Building a Secure Financial Future）。
        這個主軸討論設立保護區的各種利益，嚐試爭取捐贈者。另外，討論了市場機制下，保護區財務面臨的問題。似乎創新是唯一的前途。

第七個主軸是：建立完整的保護區系統（Building Conprehensice Protected Areas Systems）。
        這個主軸所討論的是如何建立一個完整的保護區系統。如何保證它是足夠的、完整的、有代表性的。這裏面牽涉到非常學術性的議題。有些學者專家提出了他們的研究成果，當然他們也受到了質疑和鼓舞。

　　　　設立保護區資料庫、保護區分類系統、評估各大洲的狀況都包含在研討子題裏。     

　　本次會議檢討了十年來的國際發展，並提出了今後十年的發展方向。本次大會根據研討會、工作坊等密集討論彙集成五項重要文件。換言之，這五項重要文件不僅是本次會議的成果而已，實際上，它們也指出了今後十年全球共同努力的方向。許多結論也會陸續出版成書。更有許多創意、理念和工作程序，也會持續改善，並且逐漸成形。

　

　　國內的專家、學者以及從業人員都可藉由國際自然保育聯盟的網站取得上述資料，因此就資料的取得而言，應無困難。

　　研讀、轉化、並納入我國的政策、作業準則，以及研究發展等，則有賴組織性的分工合作。相關的政府部門例如：行政院農業委員會、文化建設委員會、以及內政部等部會，應可嚐試就個自的需求選定項目，進而展開各項研究，並且逐步納入實務中。

　　國際自然保育聯盟是一個活躍的國際組織，因此凝聚國際共識的能力頗強，也是一個最具主導性的新發展主力。所以持續的、密集的參與該組織的相關活動是值得鼓勵的。

　　行政院農業委員會主管自然保育業務。因此，計畫性的辦理前瞻性、發展性的研究，似乎是責無旁貸的工作。建議由農業委員會召開專案會議，研究將本次大會成果納入或轉化成年度研究計畫。持續借鏡國際經驗，強化國內自然保護區管理業務。
第五章　論文

NATURE EDUCATION IN YANGMINGSHAN NATIONAL PARK

-Volunteer’s Help-

SHIN WANG

DEPARTMENT OF GEOGRAPHY

NATIONAL TAIWAN UNIVERSITY

P.O. BOX 23-175

TAIPEI, TAIWAN

Yangmingshan National Park is renowned for its wealth of unusual volcanic features and topography.  Being so accessible and close to Taipei City, the park attracts a very large number of visitors every year.  Besides the thirteen hot spring and fumarole areas where clouds of geothermal steam rush out , volcanos with conical summit and craters are common.  Endemic flora species and seasonal flowers can be seen from the mountain trails.  At an elevation of 1120 meter, the highest volcano shelter the northeast winter monsoon

.

The park is located in the subtropical zone, but its vegetation differs from other areas at similar latitudes, there are currently some 1224 species of plants distributed in the grassland, arrow bamboo forest and broad-leaved forest.

Historical remains and early day mountain trails to carry fish products to the city market are still clearly visible.  Tourist spots such as bird-watching trail, butterfly corridor trail, Datun Nature Park, Jhuzihu village, hotsprings, Siaoyoukeng Geopark, Menghuanhu waterplant conservation zone, Lengshuikeng Information Center, Cingtingang Information Center are places where visitors concentrate.  The park administration announced trip planners for the visitors.  They include a half- day trip, a one- day trip and a two- day trip plan. 

By car, the park is only about 40 minutes away from the city center.  Therefore, it is not difficult to get to the park after a day’s hard work in the summer.  Particularly in the early morning or late afternoon, that is time to appreciate the rising or the sinking sun; the early bird or evening bird who are looking for insects to feed themselves.  This is the time that lives become active and the weather, the temperature most suitable for outdoor activities. 

To make sure that visitor can find out more about the park, and to choose where they want to go, a Central Visitor Center was located near the Park Administration Office.  In there, is a theatre, a display room and an information counter.  At the lower level of the same building, is a small shop. Another five information centers are distributed all around the park.

A park near the city has advantages and disadvantages, which come along together.  The land use conflicts between various agencies, business and the local residents are never ending.  Actually, it is getting worse.  The Administration is almost always under great pressure to give way to more intensive development.  This is probably very common for a capitalistic and democratic society.  Overuse by visitors is also a common problem. They actually encourage more shops to open, more vendors to stray along the way.  Vendors do, sometimes, provide handy and convenient services. Park policeman have to play hide-and-seek with them often.

The park near a city has advantages also.  They are highly visible and visited often by well educated people who ask for more information about nature, history and management, etc.  Thus, demand of interpretation is high. 

There are also many educated volunteers who love to come to the park to serve as interpreters.  It is not unusual, that very high- level retired managers or teachers want to be a volunteer interpreter or just want to help the visitors.  They simply want to do something meaningful.

Yangminshan National Park Administration does take this advantage, and recruited and organized an Interpreter’s Program.  Because of the huge pool of volunteers, the park is able to recruit a large number and provide intensive interpretation assignments all year around in the field, at the information center and interpreters always available to the public during office hours.  Whenever there is an out-reach program, such as programs to help schools, communities or other non-government organization, they will be assigned to help.  A year ago, WCPA-East Asia-4 Conference had been conducted at Yangmingshan National Park,  they are the uniform team who help to maintain all the services. 

Among these volunteers, many of them speak fluent English or Japanese.  And they are very informed people who provide unexpected assistance to foreign visitors.

Following are some statistics about the Volunteer’s Program:     

Size: since the establishment of the six park- administration headquarters, the park had recruited more than 3,300 volunteers.  Those remain active are about 1,364 (Lin, 2001). Yangminshan had about 200 volunteer interpreters.

Service Capacity: 5370 man-units, totally 44,414 hours for the year 2002

No. of visitors served in 2002: 955,933 (visitor group of 9752)
Recruitment processes: 1)Announcement: recruitment information is advertised each year at the same time, which is open to the general public..  Students with different academic backgrounds are also recruited in summer for temporary services. They come from different disciplines and contribute their special knowledge to the group.  Very often, they bring in new concept and scientific knowledge. 

2) Recruitment sources: Applicants were mostly retired people from business , government agencies, and often teachers.  Occasionally, applicants are residents of the park. 

.

Volunteer job description: volunteers mostly work as tour guide, or at visitor center as service staff, and as administration support staff, a few of them participate environmental surveillance.

Volunteer training and certification: (a) Training: no corresponding course is offered.  The park administration invited experts, scholars, and government staff to teach conservation and presentation technique courses.  Courses are classified into basic courses and service courses. (b) Certification: the volunteer is required to take part in the service within one year after completing the basic training course.  Volunteer are certified after they passed an evaluation. 

Workplace: the primary workplaces for the volunteers are the visitor center and information centers, recreation areas and nature trails.

Benefits, rewards and suspension of duties:  Benefits include transportation allowance, accident insurance, medical insurance, free uniform, and participation in park training courses.  Rewards include open commendation, awarding of appreciation plaques, or souvenir.  When something is wrong, temporary suspension of duties will be applied.  Volunteer’s certification is rarely cancelled.

Honorary guide association: In an effort to develop cooperation among volunteers, the park administration had assisted volunteers to establish a national park guide association.  Publications, network-messaging, meetings and conferences, as well as training courses help keep members in touch with each other.  Volunteers of the park communicate and meet to discuss how to upgrade skills, and to achieve organizational objectives of their association.
They received a medal of “Best Volunteer Group Performance “for the past two years.
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附錄一　德班協定 (DURBAN ACCORD)  (葉季崙、李光中譯)

◎引言

2003年9月16日，德班

親愛的與會者：

我們很榮幸將所有2003年九月8-17日在南非德班舉行的第五屆世界公園大會與會者累積智慧與感想的成果－德班協定與行動計畫書呈獻給您。這份協定歷經多年協商完成，我們藉此機會感激所有貢獻者的付出與熱情。

德班協定肇始於1997年，於西澳艾班尼(Albany)，歷經許多其他重要的國際活動，例如：世界保育聯盟2000年於約旦安曼舉行的世界保育大會，以及全球各地舉辦的區域性會議。在第五屆世界公園大會中，協定書是不同系列講習及大會辯論的主題；這份最終的協定是所有努力的成果。它是大會的總合文件，也是此次大會所要向世界傳達的主要訊息。它與其說是大會的科學成果摘要，倒不如說是個溝通的工具；意圖啟發並影響對保護區的積極行動。

與德班協定一起提出的另一份文件是行動計畫書，給CBD（生物多樣性公約）及世界公園大會主題式議程建議的訊息。行動計畫書是各地代表們所提出，關於執行協定的策略及活動意見。給CBD的訊息發展與德班協定有極密切的關係。德班協定裡許多內容得自大會期間大量的貢獻，而篩選出所收到意見的精華是極具挑戰性的工作。雖然如此，我們確信這份訊息反映了大會的重要議題，並提供有價值的參考方向給2004年即將舉辦的第七屆CBD夥伴會議。本次第五屆大會的參加者也提供許多在大會主題議程中得到的技術性議題的建議。這些主題議程建議是專為在不特定主題議程中討論議題的聽眾所設的獨立建議。

所有的大會產出都不和任何政府、非政府機構或世界保育聯盟（IUCN）及其會員有法律關係；而是與會者貢獻他們所能以及與會的過程來倡導、指引及影響全球保護區的正面活動。這些重要成果是您的貢獻，我們希望您將在未來保護區工作場所發現它們的影響，也希望十年後再碰面時間前，能看到我們在德班努力的影響。
David Sheppard, 世界公園大會秘書長
Kenton Miller, 世界保護區委員會主席
◎正文
我們對人類與地球保護區的全球承諾

我們三千位第五屆世界公園大會參與者，呼籲對保護區提出緊急行動。我們見證了這些最具啟發性與靈性、對生物及生態系存活最關鍵、對食物、空氣及水安全最關鍵、對氣候穩定最重要、最獨特的文化及自然遺產和最值得人類特別關心的保護區域。我們呼籲協助保護區的行動，保護區也將得以被保存與公平分享。

我們是誰

我們是一群資源管理者、科學家、公僕及企業領導者的集合體。我們有非官方組織領導者，包括大大小小國際組織及草根性組織領導人。我們包含原住民、游牧民族和社區。我們包括不同性別及各年紀的族群，來自154個國家的主要都會中心以及小社區。我們分享經驗，從地球最原始的邊境到嚴重被破壞的土地。我們代表全世界每個角落，無數關心的人們的心聲。

快速變遷的世界

在我們四週我們見到深刻的轉變：氣候變化、地景破碎化、外來種的入侵與散布。我們見到越來越多的污染、全球化、都市化、邊緣化以及對食物、纖維衣料、燃料和水的需求增加。我們見到生物及文化多樣性的喪失，以及生態系維繫地球生命功能的退化。我們見到30億貧民每日為生存而掙扎。我們也看到全球及社區領導人的改變，社會上時常要求他們要為維護地球維生系統而奔走。

保護區新典範

在這個變遷的世界，我們需要一個新穎與創意的方式，來重新定位保護區和它們在更寬廣的保育及發展議程中所扮演的角色。這個方式需要維護和強化我們保育的核心目標，並公平地結合有關人士的利益。藉此方式，保育、維生系統的維護及永續發展三者緊密結合。保護區是達到此目的最有效和經濟的重要途徑。我們認為保護區是跨國界的利益提供者－跨越它們在地圖上的邊界，跨越國家的邊界、跨越種族、性別及世代的界限。

頌讚的理由

我們頌揚自然與文化的多樣性奇蹟，及其所具有保存及永續使用的富裕、智慧及知識。

我們頌讚保護區為我們保存了生物多樣性，為了它與生俱來的價值，也為了它所提供的公益及地方的生存資源。

我們讚揚保護區提供生態系物資及服務，包括不可取代的淡水來源、漁獲、防洪功能及作為氣候變遷的緩衝區。

我們讚揚保護區是生物面對快速劇烈的生態變遷時的避難所。

我們讚揚保護區對減少貧窮和發展經濟的貢獻，同時也讚揚保護區為生命的創造者及維護者。

我們讚揚保護區是一處提供人類尋根的活教室，一個傳承多代的文化、價值與知識系統的特殊場所。

我們讚揚保護區為友誼與和平的倡導者，作為跨國界公園之共同基礎。

我們讚揚在人類史上對土地利用的最大集體努力成果－目前已有超過十萬個保護區，過去二十年來全世界的保護區已成長三倍。

最後我們讚揚地方社區、原住民、政府、民間個人與志工團體的保育成效，他們的努力使保護區成為自然、文化與精神的匯集所。

關心的原因

我們呼籲大家關心許多區域中不可替代的生物多樣性仍受到迫切的威脅，還未被人們保護。

我們呼籲大家關心許多長期由地方性社區、遊牧民族及原住民所保存的地方，尚未被認可、保護及支持。

我們呼籲大家關心保護區外的原野和自然區域，在過去二十年來少了一半，而生物多樣性也衰退在大滅絕的邊緣。

我們呼籲大家關心許多宣告為保護區的區域，只是紙上作業缺乏實際效力，特別是在開發中國家及海域的保護區。

我們呼籲大家關心當全世界百分之十二的陸地受到保護的同時，卻只有不到百分之一的海洋及海岸受到保護，任其豐富生物多樣性暴露在過度開發中。

我們呼籲大家關心淡水生態系，這是一個地球生命無可取代的天然蓄水池，但大部分卻都未被保護。

我們呼籲大家關心保護區經常成為孤島，四周受環境惡化的威脅，忽略了經由河流流域、遷徙走廊與豐富洋流所形成的自然生命動線。

我們呼籲大家注意那些不關心保護區的開發計畫。

我們呼籲大家關心當保護區持續造福全球的同時，許多代價是由地方—尤其是貧窮社區—來負擔，而大家卻不瞭解。

我們呼籲大家注意宣稱可取得的保育基金，通常是難以獲得，或者有時甚至遭到誤導和誤用的。

我們呼籲大家注意不當的補償金會促使保護區內及保護區週遭資源的過度開發。

我們呼籲大家關心現有保護區的資金問題，目前年度資金缺口達美金兩百五十億，這還不包括其他擴充保護區系統所需要的物資。

我們呼籲大家注意許多保護區的執行者，缺乏獲得科技、知識、經驗以及有效、可行的管理模式的管道。

我們呼籲大家注意提供給下一代年輕人參與保護區議程的機會還不足夠。

我們呼籲大家注意人類引起的氣候變遷，危及我們過去所做的努力成效和將來的努力，世界尚未開始進行溫室氣體排放的永續減量工作。

我們呼籲大家注意我們所面對的機會之窗正在慢慢關閉，如果我們無法現在行動，我們將永遠失去把豐富的自然、文化資源遺產傳承給未來子孫的最後機會。

呼籲承諾及行動

我們呼籲大家承諾保護區對千禧年發展宣言、約翰尼斯堡行動計畫、生物多樣性公約、反沙漠化公約、國際溼地公約、世界遺產公約及其他全球協定等的執行上，具有的不可替代角色。

我們呼籲大家承諾全球化及貿易協定不會妨礙保護區達到我們的核心目標。

我們呼籲大家建立並強化保護區系統的政策、法律及制度架構，使其負責及透明化。

我們呼籲大家擴充及加強全球保護區系統，並優先處理對生物多樣性、自然與文化遺產的迫近威脅。

我們呼籲大家承諾保護關鍵性的生態系、棲地與物種，以填補地球自然運作體系中不可取代的空缺。

我們呼籲大家承諾建立保護區網絡的選擇、設計及管理上的彈性，以確保在面對人類引起的氣候變遷下得以生存。

我們呼籲大家承諾執行非洲保護區初步行動及非洲保護區信託基金的財務及技術資源流通。

我們呼籲開採資源(石油、礦、金屬等)的工業能承諾善盡管理保護區的職責。

我們呼籲大家整合與保護區有關的人的關係，包括兩性在權利、利益與期盼上的合作關係。

我們呼籲大家承諾讓地方社區、原住民及遊牧民族參與設立、宣告及管理保護區事宜。

我們呼籲大家承諾招募年輕世代成為保護區的工作夥伴，因為他們在未來對這些區域有合法的權利。

我們呼籲大家承諾凡是從保護區受益及被影響的人，在完全尊重其人權及社會權的平等基礎上，有機會參與保護區相關決策。

我們呼籲大家承諾保護區管理需致力於減少貧窮。

我們呼籲大家承諾保護區的管理應與原住民及地方社區分享利益。

我們呼籲大家努力發展保護區管理的革新作法，包括：調適、合作及共管策略。

我們呼籲大家承認、強化、保護及支持社區保育區。

我們呼籲大家承諾持續提供管理和加強保護區系統所需之財務、基本設施資源和物資。

我們呼籲大家評估保護區對地區、國家及全球經濟的價值，以促進投資及資金贊助。

我們呼籲大家承諾創新及多元的資金獲得策略，以確保可預期的資金回流到生態系產品及服務的合作夥伴。

我們呼籲大家承諾將誤用的補償金重新導正並用於支持保護區的機制上。

我們呼籲大家承諾提升保護區管理者的能力，包括透過尖端的資訊服務及科技交換方式。

我們呼籲大家承諾評估及使用所有科學及傳統知識系統在保護區上。

我們呼籲大家承諾透過溝通及教育，來增進及增廣對保護區的支持。

我們誓言

如果拒絕維持通暢的對話管道，我們強力的承諾將會失敗。這樣的對話需要一個謙遜、可靠及可信賴的環境。為了達到這目的，我們誓言要互相了解、合作。我們誓言要與所有的人共同合作與擁抱。我們誓言要分享我們的見解－人類永續的未來必須建立在關心自然的合作關係。我們誓言要將保護區這份珍貴遺產，留給我們的後代子子孫孫。
附錄二　第五屆世界公園大會行動計畫(Action Plan)
附錄三　建議事項

附錄四　致生物多樣性公約的訊息

附錄五　浮現的議題
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